. ïIsudzRn Aòkm!.

àitÉq ïei[ ÉI;[ ! vrgu[ Staem ÉU;[ !
jinÉy Swan tar[ !  jgdvSwan kar[ !,

iniol Ê:kmR kzRn !  ingm sÏmR dzRn !
jy jy ïIsudzRn !  jy jy ïIsudzRn !.  1

|| Çrésudarçana añöakam  ||

pratibhaöa çreeëi bhéñaëa !   varaguëa stoma bhüñaëa !
janibhaya sthäna täraëa !  jagadavasthäna käraëa ! |

nikhila duñkarma karçana ! nigama saddharma darçana !
jaya jaya çrésudarçana ! jaya jaya çrésudarçana ! ||  1

O Sri Sudarçana! All the enemies of Lord Sriman Narayana's devoees run away fearing your prowess. All auspicious attributes find their home in you. Those, Who worship you cross the 'shoreless' ocean of Samsara and free themselves from their cycle of birth and death. The entire Universe is stabilized by your mighty power. You cut asunder all the sins of those who approach you as their refuge. You bless all of your devotees with the knowledge about the righteous conduct prescribed by the Vedas. O Lord Sudarsana of these auspicious attributes! Hail to Thee! Hail to Thee!

zuÉ jgÔƒp m{fn ! surjn Ças o{fn !
ztmuo äüviNdt ! ztpw äüniNdt !, 

piwt ivÖTspi]t ! Éj dihbuRXNy li]t !
jy jy ïIsudzRn !  jy jy ïIsudzRn !.  2 

çubha jagadrüpa maëòana !  surajana träsa khaëòana !
çatamukha brahmavandita !  çatapatha brahmanandita ! | 

pathita vidvatsapakñita bhaja ! dahirbudhnya lakñita

jaya jaya çrésudarçana ! jaya jaya çrésudarçana ! ||  2

O Sri Sudarsana! You are resplendent as a precious decoration on the hand of Lord Sriman Narayana, who has the universes as His body. Through your grace, Devas are freed from the fear caused by the Asuras. Indra and Brahma always worship you. The Satapatha Brahmana belonging to Sukla Yajur Veda hails your glories and pays its tributes to you. The scholars of this universe seek your help to overcome their contestants. Ahirbudhnya Samhita states that Ahirbudhnya (Siva) worships you and sought the boon to see your beautiful form with His own eyes. O Lord Sudarsana of illustrious attributes!  

O Sri Sudarsana! Hail To Thee! Hail to Thee!        2
injpd àIt sÌ‚[ ! inépix S)It ;fœgu[ ! 

ingm inVyURF vEÉv ! inj pr VyUh vEÉv,

hirhy Öei; dar[ ! hr purPlae; kar[ 

jy jy ïIsudzRn ! jy jy ïIsudzRn. 3

nijapada préta sadguëa !
 nirupadhi sphéta ñaòguëa !
nigama nirvyüòha vaibhava !
 nija para vyüha vaibhava  ! |
harihaya dveñi däraëa  !  hara puraploña käraëa  !
jaya jaya çrésudarçana  ! jaya jaya çrésudarçana !  || 3

The Righteous people have firm attachment to your holy feet. The Six Kalyana Gunaas --- Knowledge, Power, Strength, Wealth, Heroism, and effulgence-- find their natural home in You. The Vedas have firmly established Your glory in their many sections. Like your Lord, You have the forms of para and vyuha. You cut asunder the fear caused by the foes of Indra, the foremost among your devotees. You were responsible for the burning down Kashi, the city of Siva to ashes. You stood at the tip of Siva's arrow, when He was engaged in the campaign to destroy Tripuraasura. O Sri Sudarsana Of such Kalyana Gunas! 

O Lord Sudarsana! Hail to Thee ! Hail to Thee  !    3
S)…q tiq¾al ipÃr ! p&wutr Jval pÃr !
pirgt àÆ iv¢h ! pirimt à} ÊgRh ! ,

àhr[ ¢am mi{ft !  pirjn Ça[ p{ift !
jy jy ïIsudzRn ! jy jy ïIsudzRn !. 4

sphuöa taöijjäla piïjara !  påthutara jväla païjara  !

parigata pratna vigraha  !  parimita prajïa durgaha  !  |

praharaëa gräma maëòita !  parijana träëa paëòita  !

jaya jaya çrésudarçana ! jaya jaya çrésudarçana  !  || 4

O Lord Sudarsana! You shine like the resplendent assembly oflightnings. The bright tongues of flames surrounding you appear like a cage (home) for you. The forms of Vasudeva, Sankarshana and other vyuha murti-s find their positions around your geometric form (yantra). Even the scholars with sharp intellects stumble, when they try to understand the full extent of your glory. It is a beautiful sight to see the sixteen weapons of yours resting on your hands to serve you. You are dedicated to come to the rescue of those, who seek your protection. O Sri Sudarsana of such auspicious attributes! 

Hail to Thee! Hail to Thee!    4
Éuvnnet ôyImy ! svn tej ôyImy !


inrvix SvaÊ icNmy ! iniolz´e jgNmy ! ,

Aimt ivñ i³ya my ! zimt iv:vGÉyamy !
jy jy ïIsudzRn ! jy jy ïIsudzRn !. 5

bhuvaneta strayémaya !  savana teja strayémaya !

niravadhi svädu cinmaya !  nikhilaçakte jaganmaya ! |

amita viçva kriyä maya !  çamita viñvagbhayämaya !

jaya jaya çrésudarçana !  jaya jaya çrésudarçana ! || 5

O Lord Sudarsana, the eye of the Universe! You are of the form of the three Vedas. You are of the form of the three fires -- gaarhapatyam, Ahvaneeyam and dakshinAgni -- of the Yagaas. You are of the delectable form of true knowledge! You have the power to accomplish every deed. You have taken the form of the Universe and its contents. You are worshipped thru the sacrificial rituals of your devotees. In return, You destroy the fears and diseases of those, who worship You from all directions.  O Lord Sudarsana of auspicious qualities! Hail to Thee! Hail to Thee!       5
miht sMpt! -sd]r !  iviht sMpt!-;f]r !
;Frc³ àitiót ! skltÅv àitiót !,

ivivx s<kLp kLpk ! ivbux s<kLp kLpk ! 

jy jy ïIsudzRn ! jy jy ïIsudzRn !. 6 

mahita sampat-sadakñara !  vihita sampat- ñaòakñara !

ñaòharacakra pratiñöhita ! sakalatattva pratiñöhita ! |
vividha saìkalpa kalpaka ! vibudha saìkalpa kalpaka  !

jaya jaya çrésudarçana ! jaya jaya çrésudarçana ! || 6

O Lord Sudarsana of many prime qualities! The wealth of the righteous is their true knowledge about Your Lord. You Bless them with the imperishable wealth of Moksham, When they seek refuge at Your holy feet. Those who recite Your mantra made up of the six letters (aksharas) gain incomparable wealth. Your devotees (upaasakas) invoke You in Your yantra of six corners formed by two intersecting triangles and worship You at its epicenter. You pervade and reside in all the creations of Your Lord. You have the power to complete all deeds that you decide to undertake. You are thus a  satya sankalpa and serve as the divine Kalpaka tree granting all the boons that your devotees request.  O Sri Sudarsana! Hail to Thee! Hail to Thee!  6
àitmuoalIF  bNxur ! p&wu mha heit dNtur !
ivkq mala pir:k«t ! ivivx maya bih:k«t !,

iSwr mhayÙ yiÙt ! †F dyatÙ yiÙt ! 

jy jy ïIsudzRn ! jy jy ïI sudzRn !. 7

pratimukhäléòha  bandhura !  påthu mahä heti dantura !

vikaöa mälä pariñkåta ! vividha mäyä bahiñkåta ! |

sthira mahäyantra yantrita ! dåòha dayätantra yantrita !

jaya jaya çrésudarçana ! jaya jaya çré sudarçana ! || 7 

O Lord Sudarsana! You give darsana to us with Your dynamic gait of One foot placed forward in movement and the other rapidly following it.  Your position in that gait is beautiful to behold. You are surrounded by Your magnificent and fearsome weapons. You are the conqueror of Powerful illusions (mAyA) caused by Asuras. You are not therefore affected by their acts of Mayaa. You are decorated with many beautiful flower garlands that add to your natural beauty. You are firmly bound in the warp of your great compassion for your devotees and bless them, when they worship You through Your Yantra and Mantra.   Sri Sudarsana of such auspicious qualities! Hail to Thee! Hail to Thee!    7
dnuj ivStar ktRn  dnuj iv*a ivktRn 

jin timöa ivktRn  Éj div*a inktRn 

Amr †ò Sviv³m  smr juò æim³m 

jy jy ïIsudzRn  jy jy ïIsudzRn. 8

danuja vistära kartana ! danuja vidyä vikartana !

jani tamisrä vikartana ! bhaja davidyä nikartana ! |
amara dåñöa svavikrama ! samara juñöa bhramikrama !

jaya jaya çrésudarçana ! jaya jaya çrésudarçana  !  ||  8

O Lord Sudarsana! You arrest the growth of the evil-minded Asuras and destroy them down to their roots. You are like the resplendent Sun banishing the dark night of Samsara, which bedevil your devotees. You Overcome any and every act of deception practised by the Asuras. You remove every shred of false knowledge that invade the minds of those, who seek refuge in you. The Devas celebrate Your heroic deeds and experience joy in witnessing Your powerful actions. You revolve and rotate in many ways in your battles against the enemies of Your devotees. May Thou with such auspicious attributes prosper further! Hail to Thee! Hail To Thee!    8
)l ïuit

iÖctu:k imd< àÉUt sar< 

pQta< ve»qnayk à[Itm!, 

iv;me=ip mnaerw àxavn!

n ivhNyet rwa¼xuyRguÝ>. 

phala çruti

dvicatuñka midaà prabhüta säraà

paöhatäà veìkaöanäyaka praëétam |

viñame'pi manoratha pradhävan

na vihanyeta rathäìgadhuryaguptaù ||
Those, who recite this Stotram consisting of 8 verses in praise of Sudarsana composed by Venkatanatha known as Vedanta Desikan comprehend the deep references to the glory of Lord Sudarsana will have the fulfillment of all their wishes. The Boon-granting powers of Lord Sudarsana will make them realize all their wishes by overcoming all obstacles that stand in the way. 

